TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 28 NOSLER BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S — Bushing Full Sizing Die Type S — Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001". Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 28 NOSLER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749019248

Mfr. No.: 60790

Cartridge: 28 Nosler

Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760607905

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 28 NOSLER BUSHING DIE SET

Einfilihrung

Vielen Dank fiir den Kauf des TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine prézise und kontrollierte Nachladeerfahrung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden, haben wir wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zusammengestellt. Bitte lesen Sie diese
sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur gemafR den Anweisungen verwenden.

® Bewabhren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

® Uberpriifen Sie regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschadigt ist.

® Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

® Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Patronen, um Risiken zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieRlich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend Sie mit
dem Dieset arbeiten.

® Achten Sie darauf, dass alle Teile des Diesets ordnungsgemafr montiert sind, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.

® Vermeiden Sie es, mit dem Dieset zu arbeiten, wenn Sie mide oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen.

® Halten Sie die Arbeitsflache sauber und ordentlich, um das Risiko von Unféllen zu minimieren.

® Verwenden Sie das Dieset nur in einem gut belufteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dampfen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Diesets vorhanden sind: Type S Bushing Full Die, Type S
Bushing Neck Die und Competition Seating Die.
* Uberpriifen Sie, ob die Bushings in gutem Zustand sind und keine Risse oder Abnutzungen aufweisen.

2. Installation:

® Montieren Sie den Type S Bushing Full Die in lhrer Presse gemaf3 den Anweisungen des Herstellers.
® Setzen Sie den Type S Bushing Neck Die ebenfalls in die Presse ein.
® Stellen Sie sicher, dass der Competition Seating Die korrekt installiert ist.

3. Verwendung:

® Beginnen Sie mit dem Bushing Full Die, um die Hulse auf die richtige Grof3e zu bringen.

* Verwenden Sie den Bushing Neck Die, um den Hals der Hiilse zu bearbeiten und die Spannung
einzustellen.

® Nutzen Sie den Competition Seating Die, um die Geschosse prazise zu setzen.

* Uberpriifen Sie regelmaRig die Einstellungen, um sicherzustellen, dass die gewiinschten Ergebnisse
erzielt werden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Teile geméaR den drtlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfélle.
® Halten Sie sich an die ortlichen Gesetze zur Entsorgung von Metall und anderen Materialien.
® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten fir Materialien, die im Dieset verwendet werden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder im Falle von Fragen zu Sicherheit und Verwendung des TYPES ELITE BUSHING
DIE SET, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Handler.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit beim Umgang mit dem TYPES ELITE BUSHING DIE SET ist von grofiter Bedeutung. Indem Sie diese
Anweisungen befolgen, kénnen Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Achten Sie
darauf, regelmafig auf Sicherheitsupdates zu prifen und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle den
zustandigen Behdrden.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 28 NOSLER BUSHING DIE SET. This product is
designed for precision reloading and is built with safety and performance in mind. This guide provides essential

safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your die set in compliance with the EU

General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always read the instruction manual thoroughly before using the die set.

Ensure that the die set is used only for its intended purpose — reloading ammunition safely and accurately.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and usage.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, to protect yourself from potential hazards.

® Ensure that your workspace is clean and free from obstructions to prevent accidents.

® Use the die set in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles produced during the reloading
process.

® Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges to prevent dangerous overpressure
situations.

® Handle all components, including brass cases and projectiles, with care to avoid injury.

® Always doublecheck that you are using the correct bushing for the intended neck diameter.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Unpack the die set and ensure all components are included: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing
Neck Die, and Competition Seating Die.

® Clean the dies and bushings with a suitable solvent to remove any manufacturing residues.

® |nstall the dies into your reloading press according to the manufacturer's instructions.

® Select the appropriate bushing for your desired neck tension and install it into the Bushing Full Die.

2. Usage

® Adjust the die settings according to the specifications for the 28 Nosler cartridge.

® Begin by resizing the brass cases using the Bushing Full Die. Ensure that the bushing is properly
seated and adjusted.

® Proceed to neck size the cases using the Bushing Neck Die, ensuring the bushing is freefloating for
accurate sizing.

® Use the Competition Seating Die to seat the bullets to the desired depth, checking for consistency.

® Monitor the reloading process closely, and make adjustments as necessary to maintain safety and
precision.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged components of the die set in accordance with local regulations.

® Do not discard any materials that may be considered hazardous, such as lubricants or cleaning solvents, in
regular waste.

® Recycle packaging materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety and use of the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the
manufacturer’s official contact points. Ensure that you have the product details ready for any support requests.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Thank you for your commitment to safety and precision in your reloading practices.



Guide de Sécurité du Produit pour le TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 28 NOSLER BUSHING
DIE SET

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité du TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 28 NOSLER BUSHING DIE
SET. Ce document a pour but de vous fournir des instructions claires et des conseils de sécurité afin d'assurer une
utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour I'objectif prévu.

Gardez le produit hors de la portée des enfants et des personnes vulnérables.

Veérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le jeu de dies.

Utilisez des gants de protection pour éviter toute coupure ou blessure lors de la manipulation des dies.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.

Ne forcez pas les outils; si vous rencontrez une résistance, vérifiez I'alignement et l'installation.

Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation des Dies:

® Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et en bon état.

® |nstallez le die de mise a taille avec bague Type S dans la presse en suivant les instructions du
fabricant de la presse.

® Répétez le processus pour le die de mise a taille du col et le die de mise en place de compétition.

2. Utilisation des Dies:
® Réglez la bague interchangeable pour contrbler le diamétre du col selon vos spécifications.
® Chargez les douilles dans la presse et commencez le processus de rechargement selon les
recommandations de rechargement pour la cartouche 28 Nosler.
® Surveillez la tension du col pour éviter de trop travailler le laiton.

3. Nettoyage et Entretien:

® Nettoyez les dies aprés chaque utilisation pour éviter I'accumulation de résidus.
® Vérifiez régulierement les bagues pour s'assurer qu'elles ne présentent pas de signes d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des outils et équipements de rechargement.
® Sile produit est endommageé, contactez un professionnel pour des conseils sur I'élimination approprié€e.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié dans le domaine du rechargement.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez
a garantir une utilisation sire et efficace de votre TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 28 NOSLER
BUSHING DIE SET.



Guida alla Sicurezza per il Set di Dies TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 28 NOSLER

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 28 NOSLER. Questo prodotto
progettato per garantire prestazioni elevate e precisione nel ricaricare le cartucce. E importante seguire le linee guida
di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le istruzioni fornite.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se € danneggiato o se hai dubbi sulla sua sicurezza.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

® Utilizza guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee durante la manipolazione di materiali e attrezzature.

® Segqui le indicazioni per la tensione del collo per evitare sovraccarichi che potrebbero danneggiare il materiale
della cartuccia.

® Non forzare mai il bushing durante l'installazione o la rimozione.

® Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare rischi elettrici o di corrosione.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Bushing:
® Assicurati che il die sia pulito e privo di detriti.
® Scegli il bushing appropriato per il diametro del collo della tua cartuccia.
® |nserisci il bushing nel die e assicurati che sia ben fissato.
2. Dimensionamento della Cartuccia:
® Posiziona la cartuccia nel die.
® Applica una pressione uniforme per dimensionare la cartuccia.
® Controlla la tensione del collo per assicurarti che sia conforme alle specifiche.

3. Ricarica della Cartuccia:

® Segqui le istruzioni del produttore per il caricamento della polvere e dei proiettili.
® Controlla ogni cartuccia per eventuali segni di sovraccarico o danni.

4. Manutenzione:

® Pulisci regolarmente il die e i bushings per garantire prestazioni ottimali.
® Controlla periodicamente i bushings per segni di usura e sostituiscili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e delle attrezzature.
® Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verifica i centri di raccolta autorizzati per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o
un'autorita competente nella tua area. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni

pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo Set di Dies TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 28 NOSLER.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Zestawu Tulei
Typ S Elite Redding 28 Nosler

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 28 Nosler. Ten produkt zostat zaprojektowany, aby
zapewni¢ wysoka jakos¢ i precyzje podczas ponownego fadowania amunicji. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo
uzytkowania oraz maksymalng wydajnos¢, prosimy o zapoznanie sie€ z ponizszymi wytycznymi dotyczgcymi
bezpieczenstwa i uzytkowania.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

Regularnie sprawdzaj stan tulei oraz innych komponentéw zestawu.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczeg6lne Srodki Ostroznos$ci podczas Uzytkowania

Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.
Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg czyste i w dobrym stanie przed uzyciem.

Nie uzywaj zestawu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas uzywania tulei, aby unikngé uszkodzenia mosigdzu.
Zawsze kontroluj Srednice szyjki naboju przed rozpoczeciem procesu tadowania.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Uzytkowania

® SprawdZ, czy wszystkie komponenty zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
® Zapewnij odpowiednie o$wietlenie i miejsce pracy.

2. Uzywanie Tulei do Petnego Rozmiaru Typ S
® Zamocuj tuleje w prasie do tadowania.
® Umies¢ nabdj w tulei i upewnij sie, ze jest prawidtowo umiejscowiony.
* Naciskaj powoli i rwnomiernie, aby uzyska¢ odpowiednie rozmiary.

3. Uzywanie Tulei do Rozmiaru Szyjki Typ S

® Uzyj tej tulei po petnym rozmiarze, aby dostosowac¢ srednice szyjki naboju.
® Kontroluj Srednice szyjki za pomoca wymiennej tulei.

4. Uzywanie Tulei do Konkurencji Redding

® Uzyj tej tulei, aby uzyska¢ maksymalng precyzje i kontrole.
® Upewnij sie, ze tuleja jest czysta przed kazdym uzyciem.

5. Zakonczenie Procesu

® Po zakonczeniu uzywania zestawu, dokfadnie oczy$¢ wszystkie komponenty.
® Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace Utylizaciji



® Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.
® Zestaw nie powinien by¢ wyrzucany do ogdélnych odpadéw, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony Srodowiska, aby uzyskaé wiecej informacji na temat odpowiedniej
utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 28 Nosler,
skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawca. Upewnij sie, Ze masz przy sobie
informacje o produkcie, aby uzyskac jak najszybsza pomoc.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanego uzytkowania Zestawu Tulei Typ S Elite Redding
28 Nosler!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TYPES Elite Bushing Die Setin kdyttbohjeeseen. Tama ohje tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita, jotta voit kayttéda tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, etté tdma tuote on suunniteltu vain
aikuisille kayttajille, jotka ovat perehtyneet lataustekniikoihin.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuotetta kaytetaan vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kéayté aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun kasittelet latausmateriaaleja.
lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta vain suositeltuja bushingmalleja, jotta varmistat turvallisen ja tehokkaan kayton.
Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Ala ylikuormita patruunoita, jotta valtat vaurioita tai vaaratilanteita.

Varmista, etta tyoskentelyalueesi on puhdas ja jérjestetty.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos et ole varma sen turvallisesta kaytosta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

Asenna Type S Bushing Full Die ja Type S Bushing Neck Die paikoilleen laturiisi.
Kiinnitd Competition Seating Die varmistaaksesi, ettd se on tukevasti paikallaan.
Varmista, ettd bushingit on asennettu oikein ja ne liikkkuvat vapaasti.

2. Kayttd

Saada bushingin halkaisija ja jannitys 0,001 tuuman tarkkuudella.

Lataa patruunat huolellisesti ja varmista, ettéd ne eivat ole ylikuormitettuja.

Seuraa tarkasti latausprosessia ja varmista, etta kaikki vaiheet suoritetaan oikein.

Pida tytskentelyalue puhtaana ja varmista, etté ei ole ylimaaraisia esineita, jotka voisivat aiheuttaa
onnettomuuksia.

Havittamisohjeet
® Havita kaikki kaytetyt osat ja materiaalit ymparistoystavallisesti.

® Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet vaarallisten materiaalien havittdmiseksi.
* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaa vaarallisia aineita.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, ettd tiedat, miten
voit raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata ndita ohjeita huolellisesti, jotta voit nauttia TYPES Elite
Bushing Die Setin kaytdsta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET frdn Redding. Denna guide innehaller viktiga
sékerhetsinstruktioner och anvéndardirektiv for att sékerstélla en saker och effektiv anvandning av produkten.
Vanligen I&s igenom och f6lj dessa instruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador eller defekter innan anvéandning.

Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon och handskar nér du arbetar med laddverktyg.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap for att forhindra olyckor.

Anvand endast rekommenderade bushings och tillbehor for att sdkerstélla korrekt funktion.
Undvik att 6verbelasta hylsan for att forhindra skador och o6nskade resultat.

Folj alltid rekommenderade instéllningar fér halsdiameter och spanning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av bushing die:

® Fast bushing full sizing die i din pressmaskin enligt tillverkarens anvisningar.
® Kontrollera att bushing ar ordentligt installerad och att inga delar ar l16sa.

2. Anvéandning av bushing die:
® Justera halsdiameter och spé&nning genom att byta bushing till 6nskad specifikation.
® Anvand en kalibrerad matare for att sékerstélla korrekt installning.
® Utfor en testladdning for att kontrollera noggrannhet och konsistens.

3. Seating av patroner:

® Anvand Redding Competition Seating Die for att sakerstélla korrekt seating av projektiler.
® Folj rekommenderade tryck och installningar for att undvika dverbelastning av hylsan.

Avfallshantering

® Avfall och anvanda komponenter ska hanteras enligt lokala bestammelser for farligt avfall.
¢ Atervinn material dar det &r mojligt och korrekt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om séker anvandning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vanligen kontakta
tillverkaren eller din lokala aterforséljare.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var prioritet.



Navod na bezpe€né pouzivani sady matrice TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 28 NOSLER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 28 NOSLER. Tento
produkt byl navrZzen s ohledem na vysokou presnost a kontrolu pfi pfebijeni nabojl. Abychom zajistili bezpecné
pouZzivani, pfipravili jsme pro vas nasledujici bezpecnostni pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si peclivé prectéte vSechny pokyny a bezpecnostni informace.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti sady v dobrém stavu a nepoSkozené.

P¥i pouzivani produktu noste vhodné ochranné bryle a rukavice.

Nepouzivejte produkt, pokud méate podezreni na poskozeni nebo zavadu.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Ujistéte se, Ze méate dostatecné znalosti o pouzivani prebijecich nastrojd.

P¥i praci s matricemi a naboji se vyhnéte kontaktu s pokozkou a o€ima.

NepouZivejte matrice ha naboje, které nejsou kompatibilni se sadou.

VZzdy dodrzujte doporucené postupy pro nastaveni napéti kr€ku a pouzivani bushings.

PFi manipulaci s hotovymi naboji dodrzujte bezpecnostni pokyny pro skladovani a manipulaci s munici.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace matrice:
® Ujistéte se, Ze je vaSe nabijeci zafizeni spravné nastaveno a bezpecné upevnéno.
® Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die podle pokynd vyrobce.
® Zkontrolujte, zda jsou bushings spravné umistény a zajiStény.

2. Nastaveni napéti kréku:

® Pomoci vyménitelnych bushings nastavte primér kréku na poZzadovanou hodnotu.
® Ujistéte se, Ze napéti je nastaveno na aroven 0,001" pro optimalni vykon.

3. Sezeni naboju:

® Pouzijte Redding Competition Seating Die pro pfesné umisténi projektilli do naboje.
® Zkontrolujte, zda je kazdy naboj spravné usazen a zajisteén.

4. Udrzba;

® Po kazdém pouziti vyCist&te matrice a bushings od prachu a zbytka.
® Pravidelné kontrolujte soucasti na zndmky opotfebeni a v pfipadé potfeby je vymérite.

Pokyny pro likvidaci

® V/Sechny soucasti produktu likvidujte v souladu s platnymi mistnimi a narodnimi pfedpisy o odpadech.
® Zajistéte, aby byly vS8echny nebezpecné materialy, jako jsou oleje a chemikélie, spravné zlikvidovany.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace, nevahejte se obrétit na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze méte k dispozici vSechny potfebné informace o produktu pfi kontaktovani podpory.



Dé&kujeme, Ze dodrZujete tyto bezpeénostni pokyny. Bezpeéné pouzivani vasich pfebijecich nastrojll je nasi nejvy3si
prioritou.



